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E l é g e d e t l e n s é g  

a néptanítók között.

igaz, hogy mán pság kevés 
a megelégedett ember. A dús
gazdag bankár is panaszkodik 
a viszonyok mostohasága miatt, 
de legtöbb panaszt, az elége
detlenség legtöbbjeiét azoknál 
a társadalmi rétegeknél tapasz
talhatjuk, amelyek becsülettel 
dolgoznak az ország javára, 
ámde munkájuk ellenértékét 
sehogysem akarja megadni az, 
aki arra illetékes. Ezek közé 
az elégedetlenek közé tartoz
nak első sorban a néptanítók, 
akiknek közhasznú munkássá
gát és munkájuk nagy becsét 
kétségbe vonni nem lehet. S 
mégis azt látjuk, hogy az ál
lam a néptanítókkal szemben 
rendkívül mostoha.

Népnevelőink akkor, amikoi 
egyes kevésbbé értékes társa
dalmi rétegek az összetartás, 
a szervezkedés erejével ki bír
ták küzdeni a jobb megélhe- 

. léshez szükséges eszközöket, 
aránylag igen csekélyke fize
tésükből kénytelenek megélni 
és iedezni mindazokat a Kia
dásokat, amelyek egy maga
sabb rangú társadalmi állással, 
magasabb kulturális képzett
séggel természetszerűleg együtt 
járnak.

A mostani nehéz viszonyok 
közölt az érző, gondolkozó, 
művelt emberek rolconszenvé- 
nek oda kell fordulni a nép
tanítók felé. Még az a parlagi 
ember is, aki négy esztendei 
iskolába való kényszerítés után 
csaknem ugyanoly nyersen ke
rül ki a kultúra műhelyéből, 
mint ahogy oda bement, még 
az is meg tudja becsülni a 
tanítót, késő öreg korában sok
szor sóhajt fel : bárcsak tanul
tain volna, bárcsak jobban hall
gattam volna tanítómnak a 
szavára ! Mennyivel inkább 
meg tudja becsülni a tanító 
nagy hivatását az az ember, 
aki a néptanítók munkája nyo

mán szerzi meg a megélhetés 
minden eszközét, akit a kul
túra tesz emberré s emel em
bertársai fölé. Nincs tehát senki 
az országban, vagy legalább 
nagyon kevesen vannak olya
nok, akik ne tartanák jogos
nak a néptanítók becsületes 
munkájának fokozottabb meg
becsülésére irányuló kívánsá
gokat.

Csakis az állam, ez a rideg 
fiskális és financiális ésszel 
gondolkozó szervezet, tétová
zik, amikor a néptanítók sze
rényen elébe terjesztik a kí
vánságaikat. Nem akarják is
merni a nemzetek történelmét, 
amely azt tanítja, hogy a ha
ladás országutján mindig a 
néptanító vitte elől a fáklyát. 
Csakis a miniszteri biirókban 
nem ismerik Franciaország mai 
történelmét és nem tudják azt, 
hogy Franciaország dekaden
ciájának, erkölcsi züllésének a 
leglőbb előidézője az volt, hogy 
a francia néptanítók mostoha 
sorsukon akarva segíteni, tel
jesen a destruktív törekvések 
karjaiba vetették magukat. Fran
ciaországban a néptanító viszi 
előre a nemzetközi romboló 
szociáldemokrácia zászlaját s 
ezért vált Franciaország szo
ciáldemokrata állammá, amely 
dolog, ha ideális tisztaságban 
valósulhatott volna meg, talán 
nem is volna annyira vesze
delmes, de mert az általános 
elégedetlenség talapzatán épült 
fel, maholnap sírásója lesz a 
nagy lrancia nemzetnek.

Vájjon erre a sorsra aka
runk mi is jutni ? Hiszen csak 
a vak nem látja azt, hogy a 
germán fajok milyen rohamos 
gyorsasággal kerekednek a többi 
népíajok fölé, mert náluk a 
néptanító első ember a falu
ban s a néptanítói állás olyan 
egzisztencia, amely ha lukul- 
lusi kényelmet nem is ígér, 
de tisztes polgári megélhetést 
és megelégedettséget minden
kor biztosit. Hol marad az 
osztó igazság akkor, amikor a

kérkézi napszámosnak több jö 
vedelme van, mint annak, aki
nek a kulturális fejlődés nyi- 
togató kulcsa van a kezében ? 
Nem kétes értékű ígéreteket 
kérünk tehát a néptanító ré
szére az államtól, hanem kéz
zelfogható valóságot. A legna
gyobb szigorúsággal elitélnök 
azt, ha a mi néptanítóink is 
franciaországi pályatársaik szo
morú példáját követnék, de 
viszont még nagyobb szigorú
sággal kell elitélnünk, mind
azt, aki szűkmarkúságával odáig 
feszíti a húrt, hogy a népta 
nitóknak ide s tova szükségük 
volna elkeseredettségükben a 
romboló törekvések katonait 
segítségül hívni a maguk iga
zainak kiküzdésére. .Adja meg
teltét az állam mielőbb mind
azt. ami a tanítókat megilleti : 
a tisztességes megélhetés esz
közeit, mert a néptanítókra ne
künk nagyobb szükségünk van, 
mint a vontcsövű ágyukra, fel
emelt ujonclétszámra, nagyha
talmi állásra. ._.

V á r m e g y e i
közigazgatás.

Fejérvármegye közigazgatási 
bizottsága tegnap délelőtt tar
totta meg rendes havi ülését 
gróf Széchenyi Viktor főispán 
elnökletével.

Az alispdni jelentést Balassa 
Sándor főjegyző terjesztette elő. 
Az alispán a Tauszig Jakab-fóle 
kiházasitási alapítvány kamatait 
Fnger Jonönének Ítélte oda, do 
e határozat ellen Erős I lermann 
és Aszódi Izraelné fellebbeztek. 
Az alapitó levélben az van ugya
nis, hogy a famíliában a legko
rábbi házasulandók kapják a 
kamatokat és míg a fellebbezők 
már dü-dö éve házasságra léptek, 
addig üngerné, aki most a 
pénzt megkapja sokkal később 
került fökötő alá. A föllebbezés-

sel szemben az alispán lehetet
lennek tartja, hogy öreg házas
párok kapjanak kiházasitási se
gélyt, szerinte az alapitó levelet 
úgy kell értelmezni, hogy a ka
matozás idejétől visszafelé szá
mított legközelebbi házasuló 
kapja a segélyt. Ezt meg könnyű 
kijátszani, inerta férjhez menendő 
kilesi a legközelebbi kamatle
járást <5s olyan időre tűzi ki 
esküvője napját, hogy biztosan 
ő kapja meg a pénzt. A bizott
ság jóváhagyta az alispán hatá
rozatát és kérni fogja a belügy
minisztertől az alapitó levél re- 
vizionálását.

Pénzügy.
Kincstári követelés volt julius 

hóban .'1 (illfSMli korona 7K fiiér, 
befolyt d.7.i',i4öd K .7,1 f, maradt 
hátralék 1-104-384 K ld. f.

Állategészségügy.
Vármegyénk területén az el

interpellál Koller l’ál közgazda
sági előadónál, kogy van-e tu
domása arról a rendeletről me
lyet az alispán a mezei munká
sok és munkaadók közötti szer
ződéses viszonyról adott ki és 
amely a munkaadókra nézve 
nagyon káros. Miután az alis
pán nincs itthon, írásban kérik 

: fel, hogy ezen rendeletéről te
gyen jelentést.

, A fogház lakói,
i A helybeli kir. ügyészség fog- 
i házának falai között 5)11 férfi és 
. 11 nő hiisiil ebben a nagy me- 
| legben.
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Fürdő ruhák, kalapok; utazápi, tenj®?, sport cil*ek, s a ta a ,  j^ a m a  
^  jg», kalapok, sapkák, bőröndök, kosarak, angol úti táskák. $  $
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Megállj!
— Ki
— Mindenki, aki olyat akar 

látni amilyen még nem is volt, 
nem is lesz, de most van a si- 
fonérban. Állj meg nap, álljmeg 
madár, állj meg te villámgyor
san száguldó konflisló ; ne arass 
arató, ne gázolj autó, Fényes 
Samu szakáin most ne rezegj, 
miskolci béka a kocsonyában ne 
remegj, szüneteljen minden 
munka, álljon meg a világ Aztán 
az öreg földgolyóbis népségtől, 
katonaságtól kisérve guruljon

hírek.

N a p t á r .
Julius 10.
R. Katii. •. Anniiul, 
l 'ro t :  Amália.
Gór.. Sámson.
Zsidó. —
Nap kel : -1 ó. KI. nyugszik 7 
Hold kel: 12 ó . 1 -. nyugszik

Szerda.

O. Üli.
:i ó. 4ii.

—  Eljegyzés. Kubik K. La
jos a helybeli kölcsönös nép- 
segélyző egyesület tisztviselője 
f. hó (>-án este tartotta eljegy
zését az Adriai tenger partján, 
üirkvenica fürdötelepen Hor-

. ,  ., r  . , | váth Margitkával, Horváth Her-íde az őskoronazo varosba. Jőj- 6 . , . , , .! mán nagyváradi birtokos, je
lenleg bécsi lakos leányával.jön mindenki a várköruti ka

nálishoz s akinek van olyan 
edzett orra és gyomra, hogy 
egy percig kibírja az onnét 
áramló bűzt, az vesse föl fejét 
s nézze meg a kanális fölé ki 
szögezett táblát, melyen a kö
vetkező figyelmeztetés á ll:

Ez az eljegyzés rendkívül nagy
számba menő esemény volt 
nemcsak az ott fürdőző ma
gyar vendégek, hanem a benn
lakók között is, amennyiben

Adományok. Holzer La- 
josné a báráncl pusztai iskolá
nak 20, Leopold Lajos a szilfa
majori iskolának 30, a Sárbo
gárdi Takarékpénztár az abai 
iskolának 10, Magyarfy Gyula, 
Kis Ivajos a sárkereszturi isko
lának 2 —2 K-t, ugyanennek az 
iskolának Szauer László köny
veket, Fischer Mór a cséripusz- 
tai iskolának 10 K-t adomá
nyoztak a jótanuló gyermekek 
jutalmazására. Az adományokért 
hálás köszönetét mond Rezőky 
József kerületi tanfelügyelő.

—  Óvoda közgyűlés. A székesfe
hérvári felsővárosi r. k. Kisdeduvó 
Egyesület f. hó 7-én tartotta XXVII. 
évi közgyűlést. Koltai Tóth István 
alelnók megnyitván az ülést, meleg 
részvéttel emlékezik meg bőid. T a 
más Vilmos egyl. elnök elhunytáról 
és ékes szavakkal üdvözli Bílkei 
Ferenc az uj felsővárosi plébánost, 
kit nagy lelkesedéssel egyhangúlag 
az egyesület elnökévé megválasz
tottak. A K. Horváth István halálá
val megüresedett választmányi he
lyet Berregi ( lyörgy által töltötték 
be. Kammel József titkár évi je 
lentését, mely az egyesület tavalyi 
eseményeinek részletes ismertetését

vai\ivki i.'itionta 
■a.’.m. /'m:ís-jr, Hf" n-lha'; -
szt^i-ntan liU’.s.

HAT1

limitálni, hi, hu, hu, hollóin* 1 * * * *, 
lii-hi-hi ! Kacag a világ.

Abban a csatornában olyan 
piszkos, bűzös, fekete-zöld szinii 
folyadék hömpölyög viz gya
nánt, hogy' a békák, patkányok 
belepusztulnak, az arra vetődő 
emberek futva menekülnek 
arról a tájról s a hatóság 
szigorúan megtiltja az emberek
nek, hogy abból a vízből igya
nak. Mi a magunk részéről 1000 
korona jutalmat tűzünk ki an
nak a rendőrnek, aki fog ne
künk egy olyan embert, aki ezt 
a vizet ivásra vagy főzésre hasz
nálja. TIa mégis fogna egyet, 
akkor ahelyett hogy hozzánk 
jönne a jutalomért, vigye föl 
azt a szerencsétlent a Lipót- 
mezőre.

ez volt az első eset, hogy a j atijai helyesléssel tudomásul vettek, 
a sziklás cirkvenicai tenger- j Jóváhagyta továbbá a közgyűlés a 
parton rózsaláncot fűzött és zárszámadás:, költségvetést és Ko- 
azzal két szivet összekötött az váts Károly esy>- pénztárosnak meg-
éberen leselkedő Ámor. Volt ! “ J‘a ,a Wmentvényt Végül Havra- 
. .. , , i nek Antal, az egyesület ügyeit szí-
is nagy ünnepség az eljegyzés vén viselő választmányi tagnak 
estélyén. A menyasszony SZÜ- j felszólalására megígérte az uj elnök, 
lei a Miramár nagyszálló  fé- ! hogy a Kuti Márton elhalálozása 
nyes helyiségeiben nagy lakó- I folytán már két év óta üresedésben
mát rendeztek. Az eljegyzésen 
a menyasszony részéről Lu
kács ,Ödön Nagyvárad város 
pénzügyi számtanácsosa, a vő

; legény részéről pedig a szin- 
! tén Cirkvenicán iürdoző Vida 
! Pál helybeli számtanácsos sze- 
i repeitek tanúként. Az estély 
j fényét nagyban emelte a für
! dőzőközönség által az uj mát
! kapar tiszteletére a tengerpar- 
| tón rendezett nagy tűzijáték 
: és szerenád.
: — A vármegye központi vá-
• lasztmánya ülést tartott tegnap 
- délelőtt Balassa Sándor főjegyző | 

elnökletével. A jövő évi ltépvi- 
I selö választók névjegyzéke el- i 
| len íl-cn felszólamlottak s ezek I 
j közül 4-et felvettek, ö-öt pedig I 
I elutasítottak. I

lévő védnöki tisztség mielőbbi be
töltéséről teljes odaadással gondos
kodni fog. Mira az egybegyűltek a 
közgyűlést vezető K. Tóth István 
alelnök lelkes éltetésével oszlottak 
szét.

—  Kánikulai böngészés. Az alábbi 
sorokat kaptuk lapunk egyik itthon 
nyaraló olvasójától:

Tisztelt Szerkesztő Ur!
Rég boldogult gyermekkoromban 

sokat mulattunk néhai való jó Kluj- 
ber Peregrin polgártársunk akkori 
Kaszárnya-utcai hirdető tábláján, 
mely ott ékeskedett a régi prófunt- 
házzai szemben, a katholikus legény
egylet falára biggyesztve:

„Klujber Peregrin, gyász- és 
zártlevél kihordó, utasoknak ér

demes helyeket bémutat.“ 
Azóta nagyot fordult az idő ke

reke. A legényegylet a távirda- 
utcába költözött, a prőfuntházat is 
lebontották, „az érdemes helyek bé- 
mutatója" is megtért a jobb hazába.

Ám nem hiába mondja Ben Akiba 
(vagy hogy is hívják a kiváló fér
fiút ?), hogy: „semmisein uj a nap 
alatt." Nem hiába járunk őseink 
porain, szellemük vissza-visszaíér 
meg megsuhogtatjfi- felettünk szár’ 
nyalt, sőt itt ott le is szá'i közénk s 
megtelepszik közöt'ünk, például — 
Vörösmarlytéren.

A napokban a kisded liget soha 
meg nem lombosodó fái alatt sé
tálva élveztem a szabad természe
tet, (akarom mondani: a Simor utca 
porát), mikor egyszer csak a költő
király ceruzát szorongató ércalakjá
val találtam szentben magamat. 
— Elmélázva merengtem Tisza 
Pista által megtépett nemzeii nagy
ságunk nagy költőjének komoly 
vonásain s mintha megszólaltak 
volna összeszoritott aikai, hogv :

Régi dicsőségünk, hol késel az 
éji homályban ?

Szomorúan fordultam meg abban 
a biztos tudatban, hogy hiaba kér
dez a nagy kérdező, nincs az ű 
kérdésére válasz itt ebben a nutn- 
gók és Justh Gyula közt bizonyta
lanul imbolygó városban.

Mondom, megfordultam s elém 
libbent a régi dicsőség visszaiérö 

I alakja.
: A szoborral szemben egy furcsa
; alakú, rejtélyes célzatú alkotmány 
I áll előttem. Nézheted félbenmarad; 

fatörzsnek, (csak az a baj, hogy 
alighanem bádogból van), sejtheted 
miniaiűr illemhelynek, melynek na.- 
gyobbitott kiadásait a bölcs város i 
tanács — valószinüleg túlságos sze - 
mérmetességből — még mindig ké
sik a város gócpontjain fellállilan. 
Ha Budapesten volnánk, hirdető 

. oszlopnak is vélhetnéd, annál s 
| inkább, mert felirás is van rajta, 
i mely hangzik a kötvetkezőképen : 
t Papiros Huladék

szóval mindent _
i a tarlányba bedobni.

Épen azon gondolkodtam, hogy 
I az utcáink egyenesitése terén her-
i vadhatlan érdemeket szerzett főmér
j nőknek, az ilyen gazdasági dolgok
. bán szakértő tanácsosnak, vagy
j arany tollú főjegyzőnknek köszön-
j jük-e a nagy Vörösmarty szobrának 
j ezt az ékes magyar nyelven beszélő 
j vizaviját, mikor a bokrok közül 
| hangos kacagás üti meg fülemet.
I Először azt hittem, az „érdemes 

helyek bémutatójának" szelleme jár 
: körülöttem. Nem az volt, hanem 
I egy szurtos kis suszterinas, ki, mint 

később hallottam, német utazónak 
nézett és azon mulatott, hogy én 
arról a tábláról akarok magyarul 
tanulni.

Tisztelettel Áspis.

S Z É P  F E I S S  .
Dunsztba való gyüm ölcsök:

Cseresznye, meggy, Anenász 
barack, Francia őszi’ barack. 

Faj cukordinnye.

HIRTLIN6 KÁLMÁN
csemege és fűszer áruháza, Nádor-u.

ÁRUIM MINTASZERŰEK 1 —  ÁRAIM JUTÁNYOSAK 1

Kiszolgálásom pontos. Telefon 207.

A Zirci apátság-szántól, forrásának 
nagybani elárusítója.

I ii. Tókai pecsenye bor 120 fill. 

l uveg Neszmélyi bor 80 fill.
Friss Prágai nyers és fölt sonka-
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— Jegyzögyakornoki Ifj. Sebők
Miklós -kápolnásnyéki lakost a  ká- 
mlaásnyeki'Jegyzői hivatal 'gyákör- 
nokul-alkalmazta. \  ... ■ ■ ;

f  . aNincs .aratósztrájk. Az .egyik 
helybeli lap azt irta, hogy Felső- 
szentirányon ' sztrájkmozgalmát 
kezdtek az. aratók. Sztrájkról 
szó sincs és nem is volt. Az 
aratók magük élelmezik magu
kat, szakácsnőik vannak, a mun
kaadó csak a nyersanyagot adja 
a főzéshez. A szakácsnők az.egyik 
napon elszámitották magukat és 
kevesebb ennivalót küldtek ki 
az aratóknak, mint kellett volna. 
Emiatt az aratók panaszra men
tek a tiszttartóihoz s miután a 
tévedést megállapították, a mun
kások tovább dolgoztak.

—  Uj posíaügynökségek. sop
roni postaigazgatóság értesítette a 
közigazgatási bizottságot, hogy Sár- 
szentágotán postaügynökséget léte
sített. Egyben kérdi, iiogy a Falu- 
battyánban felállítandó postaügy
nökséget véleményezi-e a bizottság. 
Kis megütközést keltett, hogy a fő
szolgabíró nem véleményezte, ho
lott a kultúra terjedésének a posta 
a közvetítője. A bizottság vélemé
nyezte.

—  Lovasul Miirz Károly buda
pesti lakosnak megengedte a minisz
ter, hogy Nagytétény község temp
lomterétől a fejérmegyei DiúsJ | 
község templom-teréig lóvasutot 
készíttessen. Az előmunkálatok már 
mégis kezdőnek.

— Köztisztaság. Nagy ürömmel 
olvastuk a rendőrfőkapitány ur 
alábbi rendeletét :

HIRDET.)! ÉXY
.1 rendőrhatósághoz beérkező p a 

naszokból, feljelentésekből nemcsak 
az tűnik ki, hogy Székes fékét vár 
se. kit. város köztisztasági szabály
rendeletének üdvös rendelkezései, a 
gyakori és szigorú büntetések da
cára, nem részesülnek kellő figye
lemben, hanem ugyláiszik, mintha 
ezeket a rendelkezéseket a lakosság 
nem ismerné.

Hogy tehát ez a látszat megszűn
jék, alább azzal teszem közzé az 
említett szabályrendelet fontosabb 
szakaszait, hogy hivatalomban a 
teljes szövegű szabályrendelet pél
dányok megkaphatok, illetőleg be- 
lekinthetök,

.4 fentebbieket azzal leszeni közzé, 
hogy a leközölt rendelkezések ellen 
vétők 100 koronáig terjedhető pénz
büntetéssel, esetleg .5 napi elzárás
sal biintelhelök és hogy a rendőr
hatóság ezentúl a kihágókai még az 
eddiginél is nagyobb szigorral 
fogja büntetni.

Székesfehérvár, 1912. jú n iu s  10.
Ságy,

rendőr főkapitány.
_ teljes tisztelettel adózunk a ren

dőrfőkapitány ur erélyes rendeleté
nek. Csak a lelkiismeretűnket ipar
kodtunk megnyugtatni, mikor a fű
kapitányi rendelethez a következő 
glosszákat fűzzük :

1. A rendelet 1. és 2. fj-aiban 
közzétett szigorú parancsot méltóz- 
tassék a városi hatóságnak is be
cses figyelmébe ajánlani, mert a

háztulajdonosok hiába öntözik és 
söprik a gyalogjárókat, ha a kocsiút 
öntözetlen és söpretlén marad - s a 
szél a kocsiútról á szemetet 'és port 
a háztulajdonosok által tisztántar- 
tott és felöntözött gyalogjáróra 
hordja. ■

2. leljeseri méltányoljuk a főka
pitány urnák a hirdetmény 4. § ában 
az árnyékszékekre vonatkozó ren
delkezését. De tisztelettel konstatál

! juk, hogy a város valamennyi ür- 
j gödre nem termel annyi bacillust, 

bűzt és piszkot, mint a most elfo
gott bűzös, rothadó anyagokkal 
tele kanális. Azért tisztelettel kér
jük, méltóztassék a hirdetmény égy 
.példányát a gazdasági tanácsos ur 
címére, Radegundba elküldeni.

il. A 9. g valóságos tengeri kí
gyója a városnak. Nyugodt lélekkel 
konstatáljuk, hogy a nagyságos 
asszonyok és szobaleányok csak 
azon házak ablakaiból nem rázzák 
a port s ami ezzel együtt jár, úgy
mint : szivarhaimr, bolhát, polos
kát, stb. az arramenó publikum 
nyakába, ahonnan a lakók nyaralni 
mentek. Volt módunkban nem egy 
város köztisztasági állapotait meg
figyelni s tudunk oly helyeket, hol 
cseléd és uriasszonv még kísérteibe 
sem jön, hogy a portürlő ruhát az 
utcára rázza, mert a következő öt 
percben ott kopogtat a rendőr az 
ajtón, felirja a portrázó egyén 
nevét s úgy megbírságolja, mint 
a pinty. Ilyen helyeken aztán, ha a 
rendelet ellen vétő a cseléd volt, 
asszonya ennek béréből vonja le a 
bírságot. Alázattal kérünk Fehér
várról egyetlen bírságolási esetet.

4. A 10. g-hoz is volna egy pár 
szavunk. Nagyon szép dolog az, 
ha a piaci árusítók áruikat ruhával, 
üveggel stb. letakarják. De mél- 
tóztassék talán az utcaseprőket is 
utasítani, hogy ne verjék fel az 
utca porát épen akkor, midőn a 
vásárló közönség a megvett élelmi- , 
szereket az utcán hazaviszi. Mert ■ 
ez is napirendben van. :

í>. Az is igen helyes rendelkezés, 
hogy az utcákon, köztereken tilos 
a természeti szükség végzése. De 
legalább a város belső körzetén . 
épen ezért nagyon elkelne néhány 
illemhely felállítása, mivelhogy a 
járókelő emberek nem mindnyájan 
vannak abban a helyzetben, hogy 
szükség esetén idegen házba, vagy 
valamely vendéglő, kávéház félreeső 
helyeire vonulhassanak „természeti | 
szükségük*- végzésére. ]

így i |
— Nyári mulatság. A tóvárosi j 

függetlenségi fiókkör folyó hó lián i 
tartott mulatságán jelenvolt hölgyek j 
névsora : Szabó Jánosné, Hartung 
Mátyásáé, Szaumann Józsefné, Frid- 
rich Jánosné, Frühzeitig Gáborné, 
Frühzeitig Rózsika, Bőm Béláné, 
Niksz Pálné, Károlyi Józsefné, Va
dász Józsefné, Hernyó Simonné, 
Vingl Józsefné, Vingl Mariska, Ba
ranyai Akosné, Kardos Andrásné, 
Kovács Józsefné, Gadányi Józsefné, 
Bónai Lajosné, Pauz Lajosné, Mol
nár lluska, Molnár Rózsika, Molnár 
Árpádné, Molnár Pálné, Rezsek End- 
réné, Rónai Jánosné, Matkovics Ist
vánná, Kalacsik Józsefné, Kerlics 
Feréncné. '

— Ver a tarlón. Szabó István 
aratogazda Szerecsenypusztán. Az 
ő vállaira nehezedik a felelőség súlyos 
terhe s hogy minden rendben le
gyen ő kel fel legkorábban és fek
szik legkésőbben. Tegnáp reggel 
megszégyenítette a napot is korén- 
kelésével, mert mikor az piros ara
nyát szétöntözte a tarlórá. Szabó 
István már ott járkált és vizsgál- 
gatta a keresztekbe rakott gabonát. 
Amint a biborszőnyeggel befödött 
tarlón lépkedett, az egyik lábával 
egy éles kaszapengébe lépett, mely 
csontig levágta a szorgalmas em
ber lábát, A kasza mellett a nap 
piros aranyánál pirosabbra lesiette 
a tarlót Szabó István vére, mely 
o'y erősen patakzott, hogy elállítása 
végéit a szegény embert be kellett 
hozni a Szent György kórházba.

— -  Keresek középiskolai tanú- I 
lókat pótvizsga előkészítésére. 
Tudakozódni lehet a belv. kor. 
fogy. szövetkezetben.

Kétszobás lakás (az összes 
mclkkhelyiscgekkd) augusztus 
J-túl kunló Széhcuyi utca Ili 

j 5-. alatt.
1 Regge'inól. Egv állami hiva- 
1 lalnol; nemrégiben hivalalos utón 

volt a vidéken. Egy kisebb város
kába!'. kellett megszállnia és ott reg
gelizett is a vendéglőben.

Korán reggel állított be és álmo
san, kedvetlenül mondta a pincér
nek :

— Hozzon nekem valami reggelit.
— Mit tetszik parancsolni ? Ká

vét, vagy teát ?
— Mindegy, csak hozza ntár 

gyorsan.
Pár perc múlva az asztalon gő

zölgőt* a csésze. A vendég egy 
ideig bizalmatlanul nézte, majd ma 
gához intette a pincért:

— Mi ez ? — kérdezte rámutat
va a csészére.

- Kérem, miért tetszik kérdezni ? i
— Azért, mert ha ez kávé, ak- ;

kor hozzon inkább teát, de ha tea, : 
akkor hozzon inkább kávét. i
C ' f k O í l l r  Kovács Dezső mű- j 
*- fogászati termében
Székesfehérvár (Rózsa-u. 5 sz. a. e- 
Zirci mellett templommal szemben

— Állategészségügy. Sárszentmi- 
hályon, Zámolyon es Szabadbaty- 
tyánban megszűnt a sertésvész.

mindig a FIUMEI 
kávébehozatalnál
(Barátok épülete) 

vásároljon.
Délután 5 órakor meleg 

füstölt főtt húsok Marschallnál 
Kossuth-utca.

K ávét

A p r ó h i r d e t é s e k
ilök. előre

Arany Biblia azelőtt 150 ko
rona, most 90 korona cim a 
kiadóban.

Értést, un a nagyérdemű kö
zönséget,.hogy elvállalok gőzgép

lé^'ütanyosabb afbanes pontos 
kiszolgálás mellett Dobos Imre 
gépész, Bérényi-ut 6. szám.

Gőzmalom-u. 14. szántuház, 
mely gazdászatra is. alkalmas, 
2 utcai és 2 'udvari lákássai,

Tudakozódni ugyanott lehet. | Í| | I
Eladóház. Külsőberényi-uton

egy sarokház, hol négy utca i s i i
közlekedik, országút mellett Ü ligen alkalmas üzlethelyiségnek.
minden órán eladó. Tudakozni -£fgj
ugyanott.

Tanuló lányokat vasaláshoz :iÉtlp
fizetéssel felvesz Rehorska kel- Ü 'íSÍíí
mefestő és vegyi isztitó gyár irán i
Tobak-utca 21. ’ - 4 ’

Malom-utca liö. számú házban 
egy két szobás utcai és egy 
kétszobás udvari lakás, esetleg is
tállók, félszer azonnal, vágj* 
augusztus l-ére kiadók. ’

A Hitelszövetkezet Lövölde
utca 3. sz. alatt aprított tűzi
fát ad a tagoknak házhoz szál
lítva 100 kgkint 2*60 K ért.

P i a c i  á r a k :
Búza
Rozs
■-•.rpa
Zab
Tengeri
Bab

21-Kd- 
18-20
19-80
20-81.1
20 I KJ 
Hu-—

Burgonya 1 kg. uj -14 
Zsír 1 -ü0
Szalma lakarm. 4 00- 
Széna kötődén 0 00- 
Sertés lOOkgm.a.l'lú-

.................f. 1 -20—
Marha Ints I kgm 1*80— 
Borjú „ „ „ 2 00—
Kőszén 1 mm. . 'M ű i

2*40

ÖN N Y E R
ha csekély befektetéssel áldoz 
oly , célra, melynek hasznát

MILLIÓK
élvezik. Nincs nagyobb nyere
ség, mint az, amelyet soha 
el nem veszthetünk. És ki 

nem állítja, hogy

MINDENKI
el nem veszthető nyereséggel 
olvassa Slemil Péter csodálatos 
históriáját. Csekély egy koroná
ért kapható a szerkesztőségben.

Modern fürdőszoba és 
mosdóberendezések stb. 
Szakmába vágó j avitások 
vidékre is azonnal teljesít
őinek. Telefon sz. 301.

B s tiila jh iiis iih a k iiis ií i ii t ik iís iis a lii ii i í is í
házi berendezésekről felvilágosítás, tervezés és költségvetéssel^készséggel szolgálnak___

EPERJESI TESTVÉREK

Műszaki iroda és minta
raktár: R á k ó c z i -  é s  
Bank-utcasarok. Műhely 

és cementáru gyár: 
Budai-ut 62. sz.

-U .‘ V

, /.

fal

ifi®;'

(..gAvíÍ >£?
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FEJÉRMEGYEI NAPLÓ 1912. julius io.

Munkáslányok felvétetnek Ha- 
genmacher sörtelep Fazekas- 
u tc a ^ _____________ ___________

Mikes Törökországi Levelei, 
diszkiadás kéz alatt olcsón el
adó. Cim a kiadóban.

Fényképezőgép 6 x 9 ,  kohold  
eladó 10 koronáért. Megtekint
hető a kiadóban.

V a r r ó g é p j a v i t á s n k
műhelyünkben gyorsan ét alakszerűén 

készíttetnek,

SINGER C0. varrógép-részvény
társaság.

Magyarország legnagyobb 6 i  legrégibb 
varrógép-üzlete.

Székesfehérvár, Kádornfca, Töltényi-faá*

Női kalapüzlet.
Elsőrangú 20 év óta fön- 

állóüzlet kiterjedt helybeli és 
vidéki vevőkörrel kimutatható 
jó forgalommal, mely magá
nyos nőnek vagy nagyobb 
családnak biztos megélhetést 
nyújt, elegánsan, a mai kor
nak megtelő berendezéssel és 
áruval azonnal eladó és át
vehető.

Bővebbet Leszler Imre egye
düli megbízottnál, Nagy Sándor- 
utca 2.

FÜRDŐ RUHÁCSKÁK 
és KALAPOK.

LÁNYKA és FIÚ RU
HÁCSKÁK, KÖTÉNYEK.

GBEMADIN, BATIST és M0S0 NŐI BLÚZOK.

Napernyők! —  Vászon és börcipök.
LEGDIVATOSABB FRANCIA F o t o n ,  á r o n  
ÉS PÉCSI CSÍPŐ FŰZÖK :: t e a p l i a t ó l s  I

KOVÁCS A N TA L
úri- és női dlvatáruháza.

&

V

Eladó ház és teleki

A belváros legszebb pontján 
egy emeletes ház, az emeleten, 
egy 3 és egy 5 szobás, a föld
szinten két 3 szobás utcai la
kással és egy üzlethelyiséggel, 
száraz pince raktárakkal, mosó
konyha és házmester lakással, 
az udvarban két 2 szobás és 
két 1 egy szobás lakással nagy 
árnyékos udvarral. Telek 500 
□ -öl beültetvé különféle nemes 
fajú gyümölcsfákkal, a telek 3 
házhelynek is értékesíthető. Az 
ingatlanon levő olcsó 4-J ka
matú bankteher átvehető, stb.

Bővebb felvilágosítást köz
vetlen a vevők nyerhetnek, 
Leszler Imre egyedüli megbí

zottnál, Nagy Sándor-utca 2.

TISZTA*
és világosan úgy kérje 
és fogadja el, ha szap 
pánt vesz, hogy

K O L O Z SV Á R I 
(H E IN R  ICH-féfe) 

Glycerin szappan

Tojás „
Mandula „
Márvány „

A kolozsvári gyógyszappan- 
gyár azért lett világhírű, 
mert a legdrágább és tel
jesen ártalmatlan anyag
ból készíti szappanait.

eladni
-c-agTT"

venni-valója

az apróhirdetések közt
tegye közzé!

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxm
Székesfehérvári B utorkeszitő Iparosok
Á R U C S A R N O K  S Z Ö V E T K E Z E T E

m in t az O rszágos Központi H itelszövetkezet tagja.
TELEFON 258. K0SSUTH-UTCA 10.
Állandó nagy készletet tartunk, egyszerű és finom 
bútorokból minden társadalmi osztály részére. Nya
ralók és szállodák berendezésére legalkalmasabb a 

tömör keményfa bútor, melyből

2 szskrénv, 2 ágy, 2 éjjeli szekrény 
és I mosdó márvány tükörrel

340 korona.
Melyből nagy mennyiség van raktáron.

X
X
X
X
X
X

x x x x x x x x x x x x * m x $ m $ m * m x x & x x

,N IG RI N“ leg job b  c ip ők rém  a v ilá g o n !
A bőrnek pompás fényt ad, a bőrt puhává és tartóssá teszi.

ij íríísi És! i  75, i l4 0 , i  270 fik
Fernolendt világhírű fénymáz (subick) 4, 6, 10 és 20 filléres dobotokban.

! C i p ő k r é m  k i i i ö n l e g e e s s é g e k  minden sziliben ! 

W T - a  k o n t in e n s  l e g l i i r u e v e s e b b  g y á r a ib ó l .

J E G P O E  biztos szer lábizzadás ellen! Kisdoboz 60 f. nagydoboz i kor.
____________________ — Ismételárusítóknak minden cikkből megfelelő árengedmény ! —

Puha-és keményfa padlóhoz lakk, viasz, linóleum, különböző színekben.
Fa- és vasbutorokhoz való festék minden szinben, Arany-, ezüst- és bronzlakkok képkeretek 
restaurálásához. Szalmakalap-festékek. Bőrlakkok. Vazelin. Orosz bőrkenőcs. Bőrapretura, 
nyeregszappan, kályha és fémtisztitószerek. Szarvasbőrfesték. Lábbeli tisztítószerek. Cipőfűző 
különlegességek. Cipő és csizmasámfák. Mindenféle cipődiszitések. Kocsimosó és butortörlö 

szarvasbőrök 1 K-tól felfelé. Kocsimosó szivacsok! Arctörlő bőrök.

A L H  A“  Qummisarkokban a járás elegáns, biztos és kellemes Ige" °‘-só -árakmellett kapható.
Matracok, díványok és ülésekbe való lószőr, áfrik és tengerifü eredeti gyári árakon.

LEGJOBB DENATURÁLT SPIRITUSZ!
Nagy  l ó p o k r ó c  r ak tár .  —  V í zmentes  ponyvák és gabonazsákok .  —  T r ie sz t i  s z i v ac sb e h o z a t a l .

í  G  í i l > o  r  J F r i o .  gépszij- és börkereskedésében.
Cipőfelsőrész, Kaptafagyár és árutelepei, Jókai-utca 8. és 10, szám ..................

TELEFON 100. S Z É K E S F E H É R V Á R  S P E C I Á L I S  Ü Z L E T  E. Üzletalapitás 1857-ben,

Nyomatott «z Egyházmegyei Könyvnyomdában Székesfehérvárott.
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